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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2005-79

under the

MOTOR VEHICLE ACT
(O.C. 2005-247)

Filed July 15, 2005

1 Paragraph 3(f) of New Brunswick Regulation
89-147 under the Motor Vehicle Act is repealed and the
following is substituted:

(f) a bus that is being used for passenger service in a
municipality or rural community or within twenty-five
kilometres of the boundary of a municipality or rural
community.

2 This Regulation comes into force on July 15, 2005.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2005-79

établi en vertu de la

LOI SUR LES VÉHICULES À MOTEUR
(D.C. 2005-247)

Déposé le 15 juillet 2005

1 L’alinéa 3f) du Règlement du Nouveau-Brunswick
89-147 établi en vertu de la Loi sur les véhicules à mo-
teur est abrogé et remplacé par ce qui suit :

f) un autobus utilisé pour fournir un service de trans-
port en commun dans une municipalité ou une commu-
nauté rurale ou dans un rayon de vingt-cinq kilomètres
de ses frontières.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 15 juillet
2005.
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